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Kartoitus/Kartläggning Nro/Nr Pohjakartan hyväksyminen/Godkännande av baskarta
24 §, Kartat ja paikkatiedot -yksikön päällikkö 

De strukna beteckningarna är i annan skala än detaljplaneändringen.
Poistuvat merkinnät ovat eri mittakaavassa kuin asemakaavan muutos.

 träder i kraft.Sammanställning av de detaljplaner som upphävs då detaljplaneändringen nr 12841
Yhdistelmä asemakaavoista, jotka asemakaavan muutos nro 12841 voimaantullessaan kumoaa.

-MÄÄRÄYKSET
ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA 

-BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Namn på gata, väg, öppen plats, torg, park.

Riktgivande gräns för område eller del av område.Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

Opetus- ja tutkimustoimintarakennusten korttelialue.

2 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja.

Osa-alueen raja.

Skyddsgrönområde.Suojaviheralue.

katuympäristön kanssa yhtenäinen kokonaisuus.
katumaisia ja muodostaa Huopalahdentien 
teeseen. Ratkaisujen tulee olla luonteeltaan 
suunnitteilla olevaan ympäröivään kaupunkiraken-
ratkaisut tulee yhteensovittaa olemassa ja 
kehitettävä tiejakso, jolla liikenneympäristön 
Yleisen tien alue, sisääntulotie. Kaupunkimaisena 

Gräns för delområde.

Stadsdelsnummer.

Kvartersnummer.

1 Nummer på riktgivande tomt.

TIETOKUJA

Namn på annat allmänt område.

8600+250

Ungefärlig markhöjd.

Park.

hotelli-, ravintola-, juhla- ja kokoontumistiloja.
viihde-, esittävän taiteen ja vapaa-ajantiloja sekä 
saa sijoittaa toimisto- ja liiketilojen lisäksi kulttuuri-, 
Toimitilarakennusten korttelialue. Rakennukseen 

Puisto.

och forskning.
Kvartersområde för byggnader för undervisning 

Ohjeellinen tontin raja.

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän poistamista.

Kaupunginosan numero.

Korttelin numero.

Ohjeellisen tontin numero.

Kadun, tien, katuaukion, torin, puiston nimi.

Muun yleisen alueen nimi.

kerrosalan vähimmäismäärän.
liike-, toimisto- tai työtilaksi rakennettavan 
mukaisen kerrosalan enimmäismäärän, toinen luku 
korttelialueelle osoitetun käyttötarkoituksen 
kerrosalaneliömetreinä. Ensimmäinen luku ilmoittaa 
Lukusarja, joka osoittaa rakennusoikeuden määrän 

sen tai sen osan suurimman sallitun kerrosluvun.
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, rakennuk-

Maanpinnan likimääräinen korkeusasema.

X X

KIVITORPAN

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä. Byggrätt i kvadratmeter våningsyta.

Kryss på beteckningen anger att beteckningen slopas.

 
minimivåningsytan för affärslokaler.
för kvarteret, det andra talet anger maximivåningsytan/ 
maximivåningsytan för den användning som anvisats 
kvadratmeter våningsyta. Det första talet anger
Talserie som sammanräknad anger byggrätten i

i byggnaderna, i byggnaden eller i en del därav.
Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar

Riktgivande tomtgräns.

Pysäköintikannen ylin sallittu korkeusasema. Högsta tillåtna höjd för parkeringsdäck.+6.0

     Byggnadsyta.

+4.0

     

yläpuolelle johdettavalla ilmastointihormilla.
rasvanerottelukaivolla ja katon ylimmän tason 
Vähintään yksi tiloista on varustettava 
Sisäänkäynti tiloihin tulee olla suoraan aukiolta. 
toimisto- ja työtiloja ensimmäiseen kerrokseen. 
Rakennusala, jolle voidaan sijoittaa liike-, 

takets högsta nivå. 
och en ventilationskanal som ska ledas upp ovanför 
lokalerna ska utrustas med fettavskiljningsbrunn 
ska vara direkt från öppen plats. Minst en av 
får placeras i första våningen. Ingång till lokalerna 
Byggnadsyta där affärs-, kontors- och arbetslokaler li

     yu

     yk

map
voidaan porata maalämpökaivoja.
alaisen pysäköintihallin. Pysäköintihallin lattiaan 
Rakennusala, jolle saa rakentaa pysäköintikannen 

ohjeellinen. Luiska tulee kattaa pergolarakentein.
Pysäköintitiloihin johtava ajoluiska, sijainti 

osana jalankulku- ja pyöräilyreittiä.
ratkaisujen tulee korostaa sen julkista luonnetta 
viereiseen Kivitorpanaukioon. Aukon valaistus- ym. 
luonnonkiveä ja sen tulee liittyä saumattomasti 
maanpinnan materiaalin tulee olla maatiiltä tai 
vähimmäiskorkeuden kerroslukuna. Kulkuaukon 
ohjeellinen. Roomalainen numero osoittaa aukon 
Rakennukseen jätettävä kulkuaukko, sijainti 

rakennettava kiinni.
Nuoli osoittaa rakennusalan sivun, johon rakennus on      

     urh Urheilukentäksi varattu alueen osa.

     ni

     hu

lip

den ska tangera.
Pilen anger den sida av byggnadsytan som byggna-

sr-2

pp

pp

le sijainti ohjeellinen.
Leikki- ja oleskelualueeksi varattu alueen osa, 

ohjeellinen.
Liikuntapaikaksi varattu alueen osa, sijainti 

ohjeellinen.
Hulevesien hallintaan varattu alueen osa, sijainti 

Istutettava alueen osa.

Puin ja pensain istutettava alueen osa.

Säilytettävä ja tarvittaessa uudistettava puurivi.

Istutettava ja tarvittaessa uudistettava puu.

Säilytettävä ja kunnostettava kivijalka.

ominaispiirteitä. Rakennusta ei saa purkaa.
eivät saa heikentää sen arvoa tai hävittää sen 
Rakennuksessa tehtävät korjaustyöt ja muutokset 
Suojelu koskee rakennuksen julkisivuja ja vesikattoa. 
kaupunkikuvallisesti arvokas suojeltava rakennus. 
Rakennustaiteellisesti, historiallisesti tai 

den befintliga skolbyggnaden och miljön.
Byggnaden ska till sin yttre utformning anpassas till 
Byggnadsyta där idrottsbyggnad med får placeras. 

För idrottsplan reserverad del av område.

riktgivande läge.
För lek och utevistelse reserverad del av område, 

riktgivande läge.
För motionsplats reserverad del av område, 

riktgivande läge.
För hantering av dagvatten reserverad del av område, 

Del av område som ska planteras.

Del av område som ska planteas med träd och buskar.

Trädrad som ska bevaras och vid behov förnyas.

Träd som ska planteras och vid behov förnyas.

får inte rivas.
dess värde eller förstöra dess särdrag. Byggnaden 
ändringar som utförs i byggnaden får inte försvaga 
fasader och yttertak skyddas. Reparationer och 
värdefull byggnad som ska skyddas. Byggnadens 
Arkitektoniskt, historiskt eller för stadsbilden 

Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu. Gata reserverad för gång- och cykeltrafik.

alueen osa.
Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

område.
För allmän gång- och cykeltrafik reserverad del av 

ajoneuvoliittymää.
Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa järjestää 

förbjuden. 
Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är 

osoittama desibelimäärä.
liikennemelua vastaan tulee olla vähintään luvun 
nuksen julkisivun kokonaisääneneristävyyden 
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla raken-

RAKENNUSOIKEUS JA TILOJEN KÄYTTÖ BYGGRÄTT OCH ANVÄNDNING AV UTRYMMEN
AK-korttelialue: AK-kvartersområde:

kerrosalan lisäksi.
portaan saa rakentaa asemakaavakarttaan merkityn 
Asuntojen toisena uloskäytävänä toimivan poistumis-
kerrosalan lisäksi.
titilat saa rakentaa asemakaavassa merkityn 
tilat sekä varasto-, huolto-, tekniset-, ja pysäköin-
ja vapaa-ajantila. Kaikki asumisen aputilat, yhteis-
asumisen aputilat: talopesula, kuivaustila, talosauna 
varasto- ja huoltotilojen lisäksi vähintään seuraavat 
Asukkaiden käyttöön tulee rakentaa riittävien 

detaljplanekartan angivna våningsytan.
andra reservutgång får byggas utöver den i 
Utrymningstrappa som fungerar som bostädernas 
detaljplanekartan angivna våningsytan.
och parkeringsutrymmen får byggas utöver den i 
boendet, gemensamma lokaler samt förråds-, service- 
bastu och fritidslokal. Alla hjälputrymmen för 
för boendet byggas: tvättstuga, torkrum, gemensam 
de boende ska åtminstone följande hjälputrymmen 
Förutom tillräckliga förråd och serviceutrymmen för 

AK-korttelialue: AK-kvartersområde:

32dB

kolmikerrosrappausta.
muurattua tiiltä tai muurauksen päälle tehtyä 
Rakennusten julkisivujen tulee olla paikalla 

tegel eller platsmurat tegel med treskiktsputsyta.
Byggnadernas fasadmaterial ska vara platsmurat 

muurattua tiiltä.
maantasokerroksen julkisivujen olla paikalla 
Käytettäessä rappausta julkisivumateriaalina tulee 

vaihtelevan julkisivuvärityksen avulla.
ympärille rakentuvan kokonaisuuden suuruisiin osiin 
Rakennukset tulee jäsennöidä yhden porrashuoneen 

keltaisen, punaisen ja ruskean sävyjä.
Julkisivuväreinä tulee käyttää valkeaa sekä vaaleita 

oltava harjakatto.
Alle kahdeksankerroksisissa rakennusosissa on sadeltak.

Byggnadsdelar med mindre än åtta våningar ska ha 

peltiä.
Kattojen tulee olla tiilenpunaista, konesaumattua 

oltava samaa materiaalia kuin muut julkisivut.
yläpuolelle rakennettavien tilojen julkisivujen on 
kattopinnan sisäpuolelle. Ylimmän kerroksen 
ullakkokerrokseen, harjakattoisissa rakennusosissa 
integroida rakennuksiin. Tilat saa sijoittaa 
Ilmastointikonehuoneet ja muut tekniset tilat tulee 

selkeäpiirteisiä, ajattomia ja rauhallisia.
miljööseen. Julkisivujen tulee olla ilmeeltään 
dentien olemassa olevaan rakennuskantaan ja 
Rakennukset tulee sovittaa ulkoasultaan Huopalah-

ikkunat ja esteetön sisäänkäynti suoraan aukiolta.
Kivitorpanaukion reunalle. Tiloissa tulee olla suuret 
Liiketilat on sijoitettava maantasokerrokseen 

fönster och en tillgänglig ingång direkt från platsen.
invid Stentorpsplatsen. Lokalerna ska ha stora 
Affärslokalerna ska placeras i markplansvåningen 

Kivitorpanaukion ja Huopalahdentien puolelle.
Maantasokerrokseen ei saa sijoittaa asuntoja 

Maantasokerroksen tulee olla vähintään 4,2 metriä. Markplansvåningen ska vara minst 4,2 meter. 

julkisivuista tulee toteuttaa köynnösseinänä.
20 % katualueiden puoleisista maantasokerrosten 

läpi talon.
hahmottuvia. Porrashuoneista tulee olla yhteys 
arkkitehtuurin keinoin ja niiden tulee olla selkeästi 
Porrashuoneiden sisäänkäyntejä tulee korostaa 

ordnas via trapphusen.
urskiljbara. En förbindelse genom huset ska 
arkitektoniska medel och de ska vara tydligt 
Trapphusingångarna ska accentueras med 

arkkitehtuuria.
liittyvien laitteiden on oltava osa rakennuksen 
Katolle sijoitettavien uusiutuvaan energiaan 

byggnadens arkitektur.
energi som placeras på tak ska utformas som en del 
Tekniska anordningar för produktion av förnybar 

rajaamia käyttämättömiä tiloja.
Maantasoon ei saa muodostua parvekerakenteiden marknivåsom inte kan utnyttjas.

Balkongkonstruktionerna får inte bilda utrymmen i 

katualueelle tai Kivitorpanaukiolle.
viihtyisyyttä ja valoisuutta ja se avautuu 
edellyttäen, että porrasaula lisää sisääntulon 
kaavakarttaan merkityn kerrosalan lisäksi 
rakentaa enintään 30 k-m²:n porrasaulan asema-
Ensimmäisen kerroksen porrashuoneeseen saa 

Stentorpsplatsen.
att aulan öppnar sig mot gatan eller mot 
förbättrar entréns trivsel och ljusförhållanden och 
trappaula som är högst 30 m²vy förutsatt att aulan 
detaljplanekartan angivna våningsytan bygga en 
I trapphusets första våning får man utöver den i 

Jätetila tulee sijoittaa rakennukseen.

PIHAT JA ULKOALUEET GÅRDAR OCH UTOMHUSOMRÅDEN

viereisiin katu-, aukio- ja tiealueisiin.
telman mukaan ja niiden tulee liittyä saumattomasti 
jäävät tontin osat tulee rakentaa yhtenäisen suunni-
Rakennusten ja katu-, aukio- sekä tiealueiden väliin 

pintamateriaalein.
viihtyisiksi istutuksin ja korkeatasoisin 
Rakentamattomat tontin osat tulee rakentaa 

YMPÄRISTÖTEKNIIKKA MILJÖTEKNIK

AK-korttelialue: AK-kvartersområde:

KTY-2 korttelialue: KTY-2-kvartersområde:

haittaa tienpidolle.
saa aiheutua varaa liikenneturvallisuudelle eikä 
Turunväylän tiealueen läheisyydessä rakentaminen ei 

störa vägunderhållet.
får inte utgöra en fara för trafiksäkerheten eller 
Byggande i närheten av vägområdet vid Åboleden 

TILL KLIMATFÖRÄNDRINGEN
BEGRÄNSNING OCH ANPASSNING 

JA SOPEUTUMINEN
ILMASTONMUUTOS - HILLINTÄ 

AK-korttelialue: AK-kvartersområde:

luontevaksi osaksi kattopuutarhaa/viherkattoa.
rakennuksen arkkitehtuuriin ja ne tulee suunnitella 
välttämättömien teknisten laitteiden tulee sopia 
viivyttäviä viherkattoja. Katolle sijoitettavien 
Kattojen tulee olla kattopuutarhoja tai hulevesiä 

gröntaket.
planeras som en naturlig del av takträdgården/
på taket ska anpassas till byggnadens arkitektur och 
fördröjer dagvatten. Nödvändiga tekniska anordningar 
Taken ska vara takträdgårdar eller gröntak som 

LIIKENNE JA PYSÄKÖINTI TRAFIK OCH PARKERING

AK-korttelialue: AK-kvartersområde:

Polkupyöräpaikkojen vähimmäismäärät: Minimiantal cykelplatser:

1550

KTY-2- ja KTY-3- korttelialueet:

KTY-2- ja KTY-3- korttelialueet:

KTY-2- ja KTY-3- korttelialueet:

KTY-2- ja KTY-3- korttelialueet:

KTY-2- och KTY-3- kvartersområden:

KTY-2- och KTY-3- kvartersområden:

KTY-2- och KTY-3- kvartersområden:

KTY-2- och KTY-3- kvartersområden:

II KAUPUNKIKUVA JA RAKENTAMINEN STADSBILD OCH BYGGANDE

KTY-3 -korttelialue: KTY-3 -kvartersområde:

AK-korttelialue: AK-kvartersområde:

toimistotiloina.
Enintään 50 % rakennusoikeudesta saa toteuttaa 

Katu. Gata.

kohdan ylin sallittu korkeusasema.
Rakennuksen julkisivupinnan ja vesikaton leikkaus-

byggnadens fasadyta och yttertak.
Högsta tillåtna höjd för skärningspunkten mellan +25.9

ohjeellinen.
voidaan sijoittaa hulevesipainanteita, sijainti 
Alueen osa, joka tulee toteuttaa niittynä ja jolle 

luonnonkiveä tai maatiiltä käyttäen.
Katuaukio, joka tulee rakentaa korkeatasoisesti 

natursten eller jordtegel.
Öppen plats som ska byggas högklassigt med 

planteras.
vägar eller idrotts- och lekområden ska 
förnyas vid behov. De områden som inte är 
För stadsbilden viktiga träd ska bevaras och 
Område för idrotts- och rekreationsanläggningar.

ulkopuolella olevat alueet tulee istuttaa. 
Kulkureittien sekä liikunta- ja leikkipaikkojen 
tävät puut pitää säilyttää ja tarvittaessa uudistaa. 
Alueella sijaitsevat kaupunkikuvallisesti merkit-
Urheilu- ja virkistyspalvelujen alue.

enhetlig helhet.
och ska tillsammans med Hoplaksvägen bilda en 
stadsmiljö. Trafiklösningarna ska ha gatukaraktär 
ska anpassas till befintlig och planerad omgivande 
som ska utvecklas på ett urbant sätt. Trafikmiljön 
Område för allmän väg, infartsväg. Vägavsnitt 

restaurang-, fest- och samlingslokaler.
hållning, scenkonst och fritid samt hotell-, 
lokaler placeras utrymmen för kultur, under-
I byggnaden får förutom kontors- och affärs-

 Kvartersområde för verksamhetsbyggnader.

+45.0
+29.0

i parkeringshallens golv.
parkeringsdäck. Jordvärmebrunnar kan borras 
Byggnadsyta för en parkeringshall under 

Rampen ska täckas med en pergolakonstruktion.
Körramp till parkeringsutrymme, riktgivande läge. 

gång- och cykelvägen.
framhäva dess offentliga karaktär som en del av 
Belysnings- och andra lösningar i passagen ska 
ansluta sig till den intilliggande Stentorpsplatsen. 
markyta ska vara av lertegel eller natursten och ska 
öppningens minimihöjd i antal våningar. Passagens 
Genomfartsöppning i byggnad. Romersk siffra anger 

dagvattensänkor kan placeras, riktgivande läge.
Del av område som ska planteras som äng och där 

Stenfot som ska bevaras och restaureras.

kontorslokaler.
Högst 50 % av byggrätten får byggas som 

derna på bottenvåningen vara platsmurat tegel.
När puts används som fasadmaterial ska fasa-

med hjälp av varierande fasadfärger.
Byggnaderna ska indelas i trapphusvisa helheter 

av gult, rött och brunt.
Fasadfärgerna ska vara vita och samt ljusa nyanser 

Taken ska vara i tegelröd, maskinfalsad plåt.

övriga fasader.
ovanför översta våningen ska ha samma material som 
sadeltak. Fasaden på väggar till utrymmen som byggs 

byggnadsdelar med  vindsvåningen och under takytan i
ska integreras i byggnaderna. Dessa ska placeras i 
Ventilationsmaskinrum och andra tekniska utrymmen 

karaktär. 
Fasaderna ska ha en entydig, tidlös och lugn 
Hoplaxvägens befintliga byggnadsbestånd och miljö. 
Byggnadernas utformning ska anpassas till 

mot Stentorpsplatsen och Hoplaxvägen.
I markplansvåningen får inte placeras bostäder 

ska byggas som vägg med klängväxter.
20 % av markplansvåningens fasader mot gatuområden 

 hög kvalitet.
samma med planteringar och ytmaterial av
De obebyggda delarna av tomten ska göras triv-

talet anger.
trafikbuller ska vara minst på den decibelnivå som 
ytterväggens totala ljudisoleringsförmåga mot 
Beteckningen anger den sida av byggnadsytan där 

Soprum ska placeras i byggnad.

slk

alueen osa, sijainti ohjeellinen.
Yleiselle jalankululle ja polkupyöräilylle varattu 

område, riktgivande läge.
För allmän gång- och cykeltrafik reserverad del av pp

VIII

niin, että sen maisemallinen merkitys säilyy.
Alueen osa, jolla kallio ja puusto tulee säilyttää 

områdets landskapsmässiga betydelse bevaras.
Del av område där berg och träd ska bevaras så att 

Kivitorpan alue ja Turunväylän

aiheuttamattomia teollisuus- ja varastotiloja.
vapaa-ajantiloja sekä ympäristöhäiriötä 
ravintola-, juhla- ja kokoontumistiloja, liikunta- ja 
opetus-, koulutus-, tutkimus-, näyttely-, hotelli-, 
saa sijoittaa toimisto- ja liiketilojen lisäksi 
Toimitilarakennusten korttelialue. Rakennukseen 

industri- och lagerverksamhet.
lokaler samt utrymmen för ickemiljöförstörande 
fest- och samlingslokaler, idrotts- och fritids-
forsknings-, utställnings-, hotell-, restaurang-, 
förläggas utrymmen för undervisning-, skolnings-, 
I byggnaden får förutom konturs- och affärslokaler 
Kvartersområde för verksamhetsbyggnader.

koulurakennukseen ja miljööseen.
Rakennus tulee ulkoasultaan sovittaa olemassa olevaan 
Rakennusala, jolle saa sijoittaa urheilurakennuksen. 

että saavutetaan melutason ohjearvot sisällä.  
Julkisivujen ääneneristävyys tulee mitoittaa siten, 

så att riktvärden för bullernivå uppnås inomhus.
Fasadernas ljudisoleringsförmåga ska dimensioneras 

esteen meluntorjuntavaikutusta korttelissa 30097.
jonka tulee vastata vähintään olemassa olevan melu-
suojaviheralueen kohdalle, tulee rakentaa melueste, 
Turunväylän tiealueen (LT-1) eteläreunaan, 
äänitasoerovaatimus.
rakennusten niiltä sivuilta, joille on asetettu 
nähden. Tuloilmanottoa ei saa järjestää asuin-
Huopalahdentien katualueeseen ja Turunväylään 
suodatettuna mahdollisimman etäältä ja korkealta 
Rakennusten ilmanotto tulee järjestää tehokkaasti 
syntymisen sekä sen haittojen ehkäisemiseksi.
varautua toimenpiteisiin happaman valuman 
hallinnassa. Alueella tulee rakentamisen yhteydessä 
tamisessa, maa-ainesten käsittelyssä ja vesien-
huomioon rakenteiden suunnittelussa, maaraken-
sulfaattimaata. Happamat sulfaattimaat on otettava 
Kivitorpankentän itälaidalla on todettu hapanta 
haitta-ainepitoisuudet.
tulee selvittää ja ottaa huomioon maaperän 
Alueilla, joilla rakentaminen edellyttää kaivamista, 

aikaisesti eikä pysyvästi.
Orsi- ja pohjavedenpintaa ei saa alentaa työn-

keet eivät saa avautua Huopalahdentien suuntaan.
melutason ohjearvot päivällä ja yöllä. Oleskeluparvek-
suojata melulta siten, että niillä saavutetaan 
oleskeluparvekkeet tulee sijoittaa ja tarvittaessa 
Leikkiin ja oleskeluun tarkoitetut piha-alueet ja 
äänitasoerovaatimusta.
julkisivun suuntaan, jolle ei ole asetettu 
Kaikkien asuntojen tulee avautua myös sellaisen 

KTY-2-, KTY-3- ja YO-korttelialueet: KTY-2-, KTY-3- och YO-kvartersområden:

tilojen käyttötarkoitusten edellyttämät olosuhteet.
sisätiloissa saavutetaan melutason ohjearvot ja 
Rakennukset tulee suunnitella siten, että rakennusten 

pp/t tontille ajo on sallittu.
Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu, jolla 

till tomt är tillåten.
Gata reserverad för gång- och cykeltrafik där infart 

sijainti ohjeellinen. 
Maanalaista johtoa varten varattu alueen osa, 

riktgivande läge.
För underjordisk ledning reserverad del av område, 

muodostaa jatkuva pinta, tai nousta portaittain.
Vesikaton tulee olla näiden kohtien välillä kalteva ja
Likimääräinen vesikaton alin ja ylin korkeusasema.

Rakennusala.

Kvartersområde för flervåningshus.Asuinkerrostalojen korttelialue.

möjligt.
vara lätt i utseende och innehålla så mycket glas som 
Gången ska förhindra buller mot gårdsområde och

 Byggnadsyta för en förbindelsegång, riktgivande läge.

sijainti ohjeellinen.
Istutettava ja tarvittaessa uudistettava puurivi, 

rikgivande läge.
Trädrad som ska planteras och vid behov förnyas, 

KTY-2- ja KTY-3- korttelialueet:

merkityn kerrosalan lisäksi.
sijainnista riippumatta rakentaa asemakaavaan 
Pysäköintitilat, tekniset tilat ja ajoluiskat saa 

detaljplanekartan angivna våningsytan.
får oberoende av placering byggas utöver den i 
Parkeringsutrymmen, tekniska utrymmen samt körramper 

vägområden.  
och anslutas till intilliggande gatu-, torg- och 
vägområden ska byggas enligt en enhetlig plan
Tomtdelar mellan byggnader och gatu-, torg- eller 

minimoidaan.
siten, että lintujen törmääminen lasiin 
valaistus on suunniteltava ja toteutettava 
lasin ominaisuudet ja muut ratkaisut sekä 
lasikaiteiden, koko, sijoitus, pintakuviointi, 
Ikkunoiden ja muiden lasiaiheiden, kuten 
rakennuksiin.
Pysäköintitilojen ajoluiskat tulee integroida 
umpinaista vaikutelmaa.
Maantasokerroksen julkisivut eivät saa antaa 

i belysningens planering.
glasets egenskaper och övriga lösningar samt 
glasytornas storlek, placering, ytmönster, 
fågelkollisioner minimeras genom att beakta 
riga glasytor såsom glasräcken ska risken för 
I planering och byggande av fönster och öv-
byggnaderna.
Körramper till parkering ska integreras i 

Fasaden i marknivå får inte ge ett slutet intryck.

kasvukauden ajan.
olla monikerroksellista. Kukintaa tulee olla koko 
Niittynä toteuttavilla alueen osilla tulee lajiston 

stegvis stigande yta mellan dessa lägen. 
byggas sluttande som en sammanhängande eller 
Yttertakets lägsta och högsta höjd.  Yttertaket  ska 

befintliga bullerskyddet i kvarter 30097.
sin bullerdämpningskapacitet minst ska motsvara det 
på skyddsgrönområdet byggas ett bullerskydd som till 
I södra kanten av Åboledens vägområde (LT-1) ska 
på ljudisoleringsförmåga.
sidor av byggnaderna som har belagts med krav 
möjligt. Friskluftsintag får inte placeras på de 
från Hoplaksvägens gatunivå och Åboleden som 
Friskluftsintag ska placeras så långt och så högt 
Byggnadernas friskluft ska filtreras effektivt. 
avrinning samt skador till följd av denna.
skap för åtgärder som förhindrar uppkomst av sur 
samband med byggande på området ska finnas bered-
samt i behandlingen av jordmassor och vatten. I 
planeringen av konstruktioner och vid markbyggnad 
sulfidjord. Den sura jordarten ska beaktas i 
Vid Stentorpsplanens östra kant har påträffats sur 

markens kontaminering utredas och beaktas.
På områden där byggandet kräver schaktning ska 
bestående.
får inte sänkas under byggtiden eller sänkas 
Nivån för hängande grundvatten eller för grundvatten 

användningsändamål.
förhållanden som förutsätts för lokalernas 
nas lokaler uppnår riktvärdena för bullernivå och de 
Byggnaderna ska planeras så att man i byggnader-

toteuttaa saumattomasti.
Tontteja ei saa aidata. Liittyminen puistoon tulee 
suunnitelman mukaisesti.
Valaistus tulee tehdä korttelikohtaisen valaistus-
ystävällisinä kukkivina köynnösseininä.
Pysäköintihallin seinät tulee toteuttaa pölyttäjä-
Autopaikat tulee kattaa viherkatolla.
ystävällisiä puita ja pensaita.
lee istuttaa suurikokoisia puita, sekä pölyttäjä-
luonnon monimuotoisuutta edistävä. Pihoille tu-
Pihojen kasvilajiston tulee olla monipuolinen ja 

så att gränsen inte markeras.
Tomterna får inte inhägnas. De ska anslutas till park 
 
som gäller kvartersvis.
Belysningen ska anordnas enligt en belysningsplan 
vänliga blommande väggar med klängväxter.
Parkeringshusets väggar ska byggas som pollinerar-
Bilplatser ska täckas med gröntak.

ras stora träd samt pollinerarvänliga träd och buskar.
främja naturens mångfald. På gårdarna ska plante-
Gårdarnas växturval ska vara mångsidigt och 
 

har blomning under hela växtsäsongen.
ska växturvalet vara mångskiftande så att änger 
I de delar av område som ska planteras som äng 
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viherseinänä.
maantasokerrosten julkisivuista tulee toteuttaa 
30 % Huopalahdentien ja Turunväylän puoleisista 
ulkoasuun ja rakenteisiin.
eteläinen maatuki tulee integroida rakennusten 
Turunväylän ylittävän jalankulun ja pyöräilyn sillan 
 
muotoilun ja materiaalien keinoin. 
melun heijastumista väylän pohjoispuolelle julkisivun 
Turunväylän puoleisilla julkisivuilla tulee vähentää 
4.8 metriä.
Maantasokerroksen korkeuden on oltava vähintään 
tulee suunnitella osana rakennuksen arkkitehtuuria.
Vesikaton yläpuolelle sijoittuvat tekniset laitteet 
vesikaton yläpuolelle erillisiin rakennusosiin. 
näisen vesikattopinnan alle eikä niitä saa sijoittaa 
Tekniset tilat tulee integroida rakennukseen yhte-
punatiiltä.
tään osassa julkisivuja tulee käyttää materiaalina 
röivään rakennuskantaan ja miljööseen. Vähin-
Julkisivumateriaalit ja -väritys tulee sovittaa ympä-
tieympäristöä ja Huopalahdentien katuympäristöä.
Julkisivukäsittelyn tulee elävöittää Turunväylän 
vaikutelmaa.
Julkisivut eivät saa antaa umpinaista tai monotonista 
rakennusten sisätiloihin.
aukotuksen avata mahdollisuuksien mukaan näkymiä 
julkisivujen tulee ilmentää rakennuksen toimintaa ja 
Turunväylän ja Huopalahdentien puoleisten 

sisäänkäynti suoraan Tietopolulta/Tietokujalta.
Tiloissa tulee olla suuret ikkunat ja esteetön 
tason yläpuolelle johdettavalla ilmastointihormilla. 
varustettava rasvanerottelukaivolla ja katon ylimmän 
Tietopolun ja Tietokujan varsille. Tiloista osa on 
Liiketilat on sijoitettava pääosin maantasokerrokseen 

vägen och Åboleden ska byggas som grönväggar.
30 % av markplansvåningens fasader mot Hoplax-
utformning och konstruktion.
korsar Åboleden ska integreras med byggnadernas 
Den södra brostödet för gång- och cykelbron som 
mot ledens norra sida. 
fasadform och material minska reflektionen av buller 
Fasader som gränsar till Åboleden ska med hjälp av 
4.8 meter.
Markplansvåningen ska ha en höjd på minst 
planeras som en del av byggnadernas arkitektur.
anordningar som är placerade ovanför taket ska 
 ovanför taket i skilda byggnadsdelar. De tekniska 
under en enhetlig takyta och de får inte placeras
De tekniska utrymmena ska integreras i byggnaden 
fasaderna.
ska användas som material i åtminstone en del av 
omgivande byggnadsbestånd och miljö. Rött tegel 
Fasadmaterial och färgsättning ska anpassas till 
Åboleden och gatumiljön vid Hoplaksvägen.
Fasadernas behandling ska berika vägmiljön vid 
intryck.
Fasaderna får inte ge ett slutet eller monotont 

na ska om möjligt ge insyn i byggnadernas interiör.
återspegla byggnadens funktion och fasadöppningar-
Fasaderna mot Åboleden och Hoplaksvägen ska 
Datastigen/Datagränden.
fönster och en tillgänglig ingång direkt från 
ovanför takets högsta nivå. Lokalerna ska ha stora 
brunn och en ventilationskanal som ska ledas upp 
En del av lokalerna ska förses med fettavskiljnings-
plansvåningen invid Datastigen och Datagränden. 
Affärslokalerna ska huvudsakligen placeras i mark-

asetettu.
luokalle energiatehokkuuden vähimmäistasoksi on 
olevissa säädöksissä kyseiselle käyttötarkoitus-
tulee olla vähintään 20 % parempi kuin voimassa 
Muiden kuin asuinkerrostalojen energiatehokkuuden 

varande användningsändamål i gällande normer.
bättre än det minimikrav som ställts för ifråga-
flervåningshus för bostäder ska vara minst 20 % 
Energieffektiviteten för andra byggnader än 

pysäköintikellariin.
laitokseen.Tontilla autopaikat tulee sijoittaa 
500 metrin etäisyydellä sijaitsevaan pysäköinti-
Autopaikat tulee sijoittaa tontille tai enintään

parkeringskällaren.
avstånd. På tomten ska bilplatserna placeras i
ringsanläggning belägen på högst 500 meters 
Bilplatser ska finnas på tomten eller i en parke-

sijoittaa tontille.
laitokseen. Liikkumisesteisten autopaikat tulee 
500 metrin etäisyydellä sijaitsevaan pysäköinti-
Autopaikat tulee sijoittaa tontille tai enintään 

hindrade ska placeras på tomten.
meters avstånd. Parkeringsplatser för rörelse-
parkeringsanläggning belägen på högst 500 
Bilplatser ska finnas på tomten eller i en 

Autopaikkojen määrät: Bilplatsernas antal:

mot Hoplaksvägen.
dag och natt. Vistelsebalkonger får inte öppna sig 
att man på dessa uppnår bullernivåns riktvärden 
ska placeras och vid behov skyddas mot buller så 
Gårdar för lek och vistelse och vistelsebalkonger 
skillnad.
fasad, för vilken det inte ställs krav på ljudnivå-
Alla bostäder ska rikta sig också mot en sådan 

laadittava erillinen tonttijako.
Tällä asemakaava-alueella korttelialueelle on 

runkolukittavia.
Liiketilojen asiakaspyöräpaikkojen tulee olla 

paikat tulee sijoittaa ulko-ovien läheisyyteen.
vieraspaikkojen tulee olla runkolukittavia. Vieras-
Ulkona sijaitsevien asukkaiden pyöräpaikkojen ja 
tulee sijaita ulkoiluvälinevarastossa pihatasossa. 
Asukkaiden polkupyöräpaikoista vähintään 75 % 
- liikuntahallit: 1 pp / 150 k-m²
- koulut: 1 pp / 30-40 k-m²
laskentaohjetta.
työpaikka-alueiden pyöräpaikkamäärien 
määrittelyssä käytetään voimassa olevaa 
Toteutettavien pyöräpaikkojen lukumäärän 
- KTY-2- ja KTY-3 -korttelialueet: 

asunnot: 1 pp / 30 k-m²- 

mahdollisimman paljon lasipintaa.
piha-alueelle ja olla ulkoasultaan kevyt ja sisältää 
Yhdyskäytävän tulee estää melun leviämistä 
Yhdyskäytävän rakennusala, sijainti ohjeellinen. 

området utarbetas en separat tomtinledning.
På detta detaljplaneområde ska för kvarters-

ramlåsningsmöjlighet.
Affärslokalernas kundcykelplatser ska ha 
 
närhet.
Gästplatserna ska placeras i ytterdörrarnas 
serna utomhus ska förses med stomlås. 
nivån. De boendes cykelplatser och gästcykelplat-
placeras i förråd för friluftsutrustning på gårds-
Minst 75 % av de boendes cykelplatser ska 
- idrottshallar: 1 cp / 150 m² vy
- skolor: 1 cp / 30-40 m² vy

gäller för arbetsplatsområden.
ska byggas används de cykelplatsnormer som 
Vid bestämning av det antal cykelplatser som 
- KTY-2- och KTY-3 -kvartersområden: 
- bostäder: 1 cp / 30 m²vy

tavaltaan laadukkaita ja vehreitä.
Hulevesipainanteiden tulee olla toteutus-
ensisijaisesti painanteiden sadepuutarhoissa. 
Hulevesiä tulee viivyttää maanvaraisilla pihoilla 

määrittelemien poikkeusten mukaisesti. 
rakennusajankohtana voimassa olevien kaupungin 
tai asemakaavan tiettyjen vaatimusten vuoksi 
Raja-arvo on mahdollista ylittää rakentamispaikan 
kohtana voimassa olevaa hiilijalanjäljen raja-arvoa. 
Helsingin kaupungin asettamaa rakennusajan-
Asuinkerrostalon hiilijalanjälki ei saa ylittää 

hög kvalitet och vara grönskande.
gårdar.  Dagvattensänkorna ska byggas av 
fördröjas främst med hjälp av sänkor i regnträd-
Gårdarnas dagvatten ska på obebyggd mark 
vid tidpunkten för byggandet. 
undantagskriterier som gäller i Helsingfors stad 
krav i detaljplanen, ifall dessa uppfyller de 
grund av byggnadens placering eller särskilda 
byggandet. Gränsvärdet kan överskridas på 
som gäller i Helsingfors stad vid tidpunkten för 
överstiga det gränsvärde för koldioxidavtrycket 
Koldioxidavtrycket för flervåningshus får inte 

KTY-2- och KTY-3- kvartersområden:

autopaikkojen kokonaismäärää.
Liikkumisesteisten autopaikat eivät lisää 
- koulut: 1 ap / 300 k-m²
kamäärien laskentaohjetta.
työpaikka-alueiden autojen pysäköintipaik-
määrittelyssä käytetään voimassa olevaa 
Toteutettavien autopaikkojen lukumäärän 
- KTY-2- ja KTY-3 -korttelialueet:

ökar inte totalantalet bilplatser.
De tillgänglighetsanpassade bilplatserna 
- skolor: 1 bp / 300 m² vy

gäller för arbetsplatsområden.
ska byggas används de bilplatsnormer som 
Vid bestämning av det antal bilplatser som 
- KTY-2- och KTY-3 -kvartersområden: 
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